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        Een cowboy keert terug naar zijn geboorteplaats - en naar de beste vriendin die hij twaalf jaar geleden achterliet. Kunnen Graham en Laney deze kerst een gezin stichten en hun 'happily-ever-after' vinden?

      

        

      
        Graham Whittaker keert een paar dagen na Kerstmis terug naar Coral Canyon - na de dood van zijn vader. Hij heeft net ontdekt dat zijn langdurige vriendin in Seattle vreemd is gegaan, en hoewel Coral Canyon niet zijn eerste keuze is om te wonen, is het zeker de vriendelijkste plek. Hij neemt het energiebedrijf over dat zijn vader vanaf de grond heeft opgebouwd en koopt een luxe lodge om in te wonen - op slechts anderhalve kilometer van het huis van zijn voormalige beste vriendin, Laney McAllister.

      

        

      
        Laney keerde na haar studie terug naar de familieranch, maar haar man liet Laney en hun dochter Bailey achter om de ranch zelf te runnen, wat ze sindsdien proberen te doen. Maar met haar verwarmingsketel op instorten en de sneeuw die sneller dan ooit valt, stemt Laney ermee in om Bailey mee te nemen naar Grahams lodge voor de feestdagen.

      

        

      
        Ze waren ooit beste vrienden, maar Laney koesterde altijd gevoelens voor hem, en zoveel tijd met hem doorbrengen terwijl ze kerstherinneringen maken, brengt haar hart opnieuw in gevaar gebroken te worden.

      

        

      
        Kunnen ze hun vriendschap naar een hoger niveau tillen en een gezin stichten? Of riskeert Laney haar hart alleen om in de friendzone te blijven?

      

      

    

  


  
    
      
        
          
          

          
            Meld je aan voor Liz' Nieuwsbrief

          

        

      

    

    
      
        
        Liz Isaacson schrijft zoete romantische romans met helden waar je van zult houden, en ze worden rechtstreeks naar je eReader gestuurd, met de ideale dosis romantiek en alle gevoelens die je krijgt bij het lezen van een zoete cowboyromantiek.

      

        

      
        Meld je aan voor Liz' nieuwsbrief om aanbiedingen, previews en meer te ontvangen.

      

        

      
        Tik hier om alle boeken van Liz in het Nederlands te bekijken.
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      Graham Whittaker staarde naar de Tetons, wensend dat alleen de toppen van de bergen met sneeuw bedekt waren. Helaas was het al een paar dagen niet gestopt met sneeuwen, en de witte massa bedekte alles van de bergtoppen tot het gras buiten de lodge die hij net had gekocht en waar hij met Kerstmis was ingetrokken.

      Hij wilde graag denken dat de hemel huilde om het verlies van zijn vader, net zoals de familie Whittaker dat de afgelopen negen dagen had gedaan. Nu de begrafenis en teraardebestelling twee dagen geleden hadden plaatsgevonden, was iedereen teruggekeerd naar hun normale leven - behalve Graham.

      'Dit is nu je normale leven,' zei hij tegen zichzelf terwijl hij zich afwendde van wat sommigen waarschijnlijk beschouwden als een schilderachtig uitzicht op het platteland, de sneeuw en de bergen.

      Whiskey Mountain Lodge was een prachtige plek, genesteld tegen de bergen in het westen en het Teton National Park in het noorden. Het had twaalf gastenverblijven en bood alle voorzieningen die nodig waren om de gasten dagenlang te voeden, te vermaken en gelukkig te houden.

      Niet dat het ertoe deed. Graham was niet van plan de lodge te runnen als de knusse bed and breakfast in de bergen die het voorheen was geweest.

      Nee, Whiskey Mountain Lodge was zijn nieuwe thuis.

      Zijn vader had een heel bedrijf achtergelaten dat geleid moest worden, en Graham had toch niets meer in Seattle. Dus was hij gekomen om zijn moeder te helpen na de plotselinge dood van haar man, en hij had genoeg tijd gehad om een plek te vinden om te wonen en Springside Energy Operations als CEO te leiden.

      Het was eigenlijk een stap omhoog. Hij was slechts de hoofdontwikkelaar bij Qualetics Robotics in Seattle geweest, maar de drang om technologie en robotica te ontwikkelen om het leven van mensen gemakkelijker te maken, was gestorven toen zijn vader was overleden.

      Graham hoopte dat het terug zou komen; Springside kon zeker profiteren van de eerste fracking-robot die de natuurlijke gassen onder het aardoppervlak kon identificeren voordat ze boorden. Maar dat was nog jaren ver weg.

      Net zoals Graham zich jaren verwijderd voelde van iedereen hier.

      Een hond blafte, wat hem eraan herinnerde dat hij ook de hond van zijn vader had geërfd, naast zijn bedrijf, en hij liep naar de achterdeur om Bear weer binnen te laten. De grote zwarte labrador leek zich erg langzaam te bewegen, hoewel hij nog steeds zijn gebruikelijke glimlach op zijn gezicht droeg.

      'Hé, Bear.' Hij wreef over de hond om de sneeuwvlokken weg te vegen die op zijn rug waren neergedaald. 'Ik denk dat ik maar eens naar de paarden ga kijken.'

      Bij Whiskey Mountain hoorde ook een manege, iets wat toeristen blijkbaar graag deden in de zomermaanden in Wyoming. Graham was opgegroeid in Coral Canyon, Wyoming, maar zijn ouders woonden in de stad, in een normaal huis, zonder paarden.

      Natuurlijk leerde elke man in Wyoming rijden, en Graham en zijn drie broers vormden daarop geen uitzondering. Maar het was heel, heel lang geleden dat hij in welke zin dan ook in het zadel had gezeten.

      Maar vandaag, hoewel de lodge een enorm gebouw was met tientallen plekken waar hij naartoe kon ontsnappen, voelde hij zich gevangen. Dus pakte hij zijn hoed van de haak bij de deur en zette hem op zijn hoofd. Hij kreeg niet veel kansen om een cowboyhoed te dragen in Seattle, maar hier had hij hem elke dag gedragen. En hij vond het leuk.

      De rand hield de sneeuw van zijn gezicht terwijl hij het pad afliep dat hij elke dag sinds zijn intrek had geschept en naar de stallen liep.

      De stallen heetten DJ Riders, en Graham had geen idee waar die naam vandaan kwam. Er waren maar drie paarden die bij het eigendom hoorden, en gelukkig lag er genoeg hooi op de zolder om ze een tijdje te voeren.

      Graham ging routinematig te werk: hij voerde ze, maakte hun stallen schoon en zorgde ervoor dat ze vers water hadden dat niet bevroren was. Januari in Wyoming was zeker niet voor de zwakken van hart, of je nu paard of mens was.

      Toen de klusjes gedaan waren, sloot Graham de stallen af maar keerde zich af van de lodge aan het eind van de oprijlaan. Hij had genoeg uit te pakken en geen zin om het te doen. Bovendien kon het wachten, aangezien hij al drie dagen in de lodge woonde zonder de familiefoto's, alle borden of meer dan één handdoek. Hij had het tot nu toe gered, dankzij een voertuig met vierwielaandrijving en een zak vol contanten.

      Hij dwaalde weg van de stallen, de schuur en de rest van de bijgebouwen van de lodge. Hij passeerde een prieel waarvan hij tot op dat moment niet eens wist dat het bestond, en hij vroeg zich af wat hij nog meer zou vinden op dit stuk land waarop hij zijn naam had gezet. En wie weet wat de lente zou brengen?

      Waarschijnlijk pollen en allergieën, dacht hij, nog steeds niet helemaal gelukkig om terug te zijn in Coral Canyon, hoewel hij zelf had besloten om zijn baan in Seattle op te geven en zich weer in zijn geboorteplaats te vestigen.

      De sneeuw dempte zijn voetstappen en maakte het moeilijk om ver of snel te gaan. Maakte niet uit. Hij had de hele dag om te doen wat hij wilde. Morgen ook. Pas maandag zou hij een pak moeten aantrekken en beginnen uit te vogelen hoe hij een energiebedrijf met meer dan tweehonderd werknemers moest leiden.

      Hij naderde nog een gebouw, dit keer een beetje anders dan degene die hij eerder had gezien. Hij wist niet zeker wat het was, hoewel het er uitzag als een kleine hut, met een kachelpijp die uit de dakpannen stak. Had de lodge een kleinere woonruimte? Was dit nog een gastenverblijf dat hij kon verhuren?

      Hij deed een stap dichterbij en tuurde door het raam, zonder ergens een deur te zien. Het interieur was eenvoudig en het leek één kamer te zijn met een deur aan zijn rechterkant die naar wat hij vermoedde de slaapkamer was.

      Een vrouw kwam uit de slaapkamer, terwijl ze haar jas dichtknoopte.

      Graham gilde en deinsde tegelijkertijd achteruit toen een hond zijn voorpoten op de vensterbank binnen in het huis zette en begon te blaffen. En te blaffen. En te blaffen.

      Met zijn hart bonzend en zijn adrenaline buiten proportie stijgend, leek Grahams hersenen niet goed te functioneren. Daardoor kon hij zich niet bewegen. Dacht er niet eens aan om te bewegen.

      Dus stond hij daar nog steeds als een gluurder toen de vrouw het raam opende en zei: 'Wat doe je hier?' in een toon die het water in sneeuw had kunnen veranderen als de temperatuur dat al niet had gedaan.

      'I-Ik-' stamelde Graham. 'Wie ben jij?'

      Ze zette haar hand in haar zij, en Graham merkte het lange, honingblonde haar op toen ze het over haar schouder gooide voordat ze haar armen over elkaar sloeg. Ze had een knap gezicht, met een sprenkeling van sproeten over haar wangen en neus. Haar ogen konden elke kleur hebben, aangezien hij van buiten naar binnen keek en het licht anders was.

      Als hij had moeten kiezen, zou hij ze als gevaarlijk bestempelen, vooral toen ze bliksemschichten naar hem schoten.

      'Ik ben de eigenaar van dit terrein,' zei ze. 'En jij bent aan het wildplassen.'

      Graham fronste, maar ten minste werkten zijn hersenen weer normaal. Het was nu zijn hartslag die op hol sloeg, zich afvragend wat hij moest doen om uitgenodigd te worden om erachter te komen welke kleur die ogen hadden.

      'Oh,' zei hij. 'Het spijt me. Ik dacht dat dit mijn plek was. Ik heb net Whiskey Mountain Lodge gekocht.' Hij gebaarde in de algemene richting van de lodge, hopend dat het de juiste kant was.

      'De grens is daar achter, ongeveer honderd meter,' zei ze, nog steeds in een houding alsof hij door het raamscherm naar binnen zou komen. 'Er is een hek.'

      'Misschien is het begraven onder al de sneeuw.' Want hij was zeker geen hek gepasseerd. Hij was dan misschien een stadsmens geworden, maar hij wist nog steeds wat een hek betekende. 'Ik ben Graham Whittaker.'

      Een geluid halverwege tussen een piep en een miauw ontsnapte aan haar mond. Die ogen werden rond, maar hij kon nog steeds niet zien welke kleur ze hadden. 'Graham Whittaker?'

      Hij kantelde zijn hoofd nu, haar bestuderend. Want ze kende hem. Niemand sprak met zoveel verbazing in hun stem als ze iemand niet kenden.

      'Ja,' zei hij langzaam. 'Ik ben....' Hij wist niet hoe hij moest eindigen. Iedereen in Coral Canyon wist dat zijn vader was overleden. Iedereen wist dat de Whittakers waren gekomen om te rouwen. Hij veronderstelde dat iedereen dacht dat ze allemaal weer waren vertrokken, behalve zijn moeder en zijn jongste broer, Beau, die in de stad woonde en als advocaat werkte.

      Maar hij wist niet wat hij nog in Coral Canyon deed, of waarom hij de drang voelde om het aan deze vrouw uit te leggen.

      'Momentje.' Ze sloeg het raam dicht en liep weg. Graham voelde zich stom, staand in de sneeuw, zich afvragend wat ze ging doen. Een halve minuut later kwam de hond die had geprobeerd zijn gezicht door het glas heen af te rukken, door de sneeuw aangestormd vanaf de voorkant van het huis.

      'Clearwater,' riep de vrouw hem na, maar de hond was ofwel ongehoorzaam of het kon hem niet schelen. De blue heeler kwam recht op Graham af en begon aan hem te snuffelen.

      Graham grinnikte en krabde de hond achter zijn oren. 'Ja, ik heb een labrador. Je kunt hem waarschijnlijk ruiken. Bear? Hij heet Bear.'

      De blonde vrouw kwam om de hoek van de hut, en ze bleef veel verder weg staan dan haar hond had gedaan. 'Graham Whittaker.' Deze keer formuleerde ze het niet als een vraag, en er verscheen een zweem van een glimlach op haar lippen. 'Je herinnert je mij niet, of wel?'

      Graham staakte zijn aandacht voor de hond en deed een stap in haar richting, proberend haar te plaatsen. Hij dacht dat hij zich zeker iemand zou herinneren met zo'n figuur als zij, met die lange benen die overgingen in heupen en versmalde tot een taille, zelfs in de zwarte jas die ze om zich heen had geknoopt.

      Hij stond op het punt zich te verontschuldigen toen het antwoord hem vol in de borst raakte. 'Laney Boyd?' Hij scheurde zijn ogen los van de hare om rond te kijken over het land, niet dat hij iets kon zien met de bergen en bergen sneeuw.

      'Is dit Echo Ridge Ranch?' vroeg hij. Hij had niet beseft dat het terrein van de lodge grensde aan de ranch waar hij als tiener tijd had doorgebracht. En zonder terug te kijken naar Laney, wist hij dat hij een paar lichtgroene ogen zou vinden. Ogen die tot leven kwamen als ze op een paard zat. Ogen die hem altijd hadden aangetrokken. Ogen die meer zagen dan hij ooit had gewild dat ze zouden zien. Prachtige, lichtgroene ogen die hij opnieuw wilde ervaren.

      Toen hij haar weer aankeek, vulde haar grijns haar hele gezicht. 'Het is nu Laney McAllister,' zei ze, waarmee ze elke hoop die hij had om een oude vriendschap nieuw leven in te blazen - en er misschien meer van te maken - de bodem insloeg.

      Wat stom is, zei hij tegen zichzelf terwijl hij grinnikte en door de sneeuw liep om haar een begroetingsknuffel te geven. Je hebt net je hart gebroken. Geen reden om het opnieuw te doen.
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      Laney McAllister schudde haar hoofd terwijl ze lachte, het klonk meer ongelovig dan vrolijk. Ze kon niet geloven dat Graham Whittaker was teruggekeerd naar Coral Canyon. Kon het echt niet geloven. De man was twee keer zo breed als toen hij achttien was, zijn stem twee keer zo diep, zijn charisma twee keer zo sterk.

      Haar hart maakte een sprongetje en buitelde rond toen hij haar tegen zijn borst trok en zei: 'Het is zo goed je weer te zien.' Hij liet haar snel los, en ze zette een extra stap afstand tussen hen in, waardoor het moment plotseling ongemakkelijk werd.

      'Run jij de ranch?' vroeg hij.

      'Sinds pa is overleden.' En natuurlijk was dat ook waarom hij was teruggekomen. Zijn vader was net overleden, en iemand moest de fracking-operatie leiden die de Whittakers tot een van de rijkste families in Wyoming had gemaakt.

      Pijn trok samen tussen zijn ogen, en Laney wenste dat ze haar woorden kon terugnemen. Ze begreep de pijn van het verliezen van een ouder op zo'n jonge leeftijd, en ze stak haar hand uit en legde die op Grahams onderarm. Zelfs door de lagen van zijn jas heen ging er een lading tussen hen door.

      Het was niet de eerste keer dat ze deze spanning tussen hen voelde, maar het was altijd eenzijdig geweest. Graham had tijdens de hele middelbare school verkering gehad met hetzelfde meisje, en daarna was hij vertrokken voor zijn studie. Had Emma Darrow hier achtergelaten om met iemand anders te trouwen. Had zijn familie achtergelaten om een soort informatica te studeren in de technologiehub van het land een paar staten verderop. Had Laney achtergelaten, zijn beste vriendin die hem altijd had aangemoedigd om te doen wat hem gelukkig maakte.

      Nu, kijkend naar de sterke lijnen van zijn gezicht, die cowboyhoed die hem ruig en sexy maakte, en die prachtige bruine ogen, kon ze zien dat hij niet gelukkig was. Misschien waren er twee decennia voorbijgegaan sinds ze echt contact hadden gehad - sociale media en een snelle condoleancekaart toen haar vader was overleden telden niet mee - maar Laney had Graham net zo goed gekend als zichzelf. Ze waren twaalf jaar beste vrienden geweest voordat ze afstudeerden en hij naar MIT ging en zij naar een universiteit in Cheyenne.

      Hun levens hadden sindsdien uiteenlopende paden genomen, en toch stond hij daar. Recht voor haar. Er even kwetsbaar en knap en krachtig uitziend als ze zich herinnerde.

      'Het spijt me van je vader.' Haar stem steeg op in de lucht, nauwelijks luid genoeg voor haar om te horen tussen de dempende sneeuw en fluisterende wind.

      Graham knikte, zijn bebaarde kaak verstrakte. De baard is nieuw, dacht Laney. Hij was niet erg lang en het grijs dat erin zat herinnerde haar er alleen maar aan hoeveel jaren er waren verstreken sinds ze hem voor het laatst had gezien.

      'Wil je binnenkomen?' vroeg ze, wijzend naar de hut. 'Het is ijskoud hier buiten.' Ze was op het punt geweest naar de stallen te gaan om voor haar paarden te zorgen, maar die konden nog wel een paar minuten wachten op hun ontbijt. En Bailey-

      De gedachte aan haar dochter raakte haar als een vuistslag in de borst. Toen herinnerde ze zich dat Bailey de nacht bij haar moeder had doorgebracht en pas laat in de middag thuis zou komen.

      'Ik denk dat ik pas.' Graham tikte aan zijn hoed naar haar. 'Ik wil niet dat je man verkeerde ideeën krijgt over ons.' Zijn donkere ogen boorden zich in de hare, en de waarheid borrelde op in haar keel.

      'Mijn man woont ergens in het zuiden,' zei ze. 'En hij is mijn ex.' Ze sloeg haar armen over elkaar, de emoties die bij haar scheiding hoorden nog zo dicht aan de oppervlakte.

      Geschokt keek hij haar aan. 'Het spijt me. Dat wist ik niet.' Een glimlach speelde om zijn lippen en toen ze haar hand van zijn arm liet glijden, ving hij die in de zijne. Een kneepje. Een knikje. Die glimlach.

      O, jee. Die glimlach deed gevaarlijke dingen met haar maag.

      Hij liet haar hand los een halve seconde voordat zij de zijne zou hebben weggetrokken. Niet dat ze zijn hand niet wilde vasthouden. Dat wilde ze wel. Maar ze had zijn medelijden niet nodig. Niet over Mike.

      'Het is drie jaar geleden. We redden ons wel.' Ze haalde diep adem - een grote fout gezien de arctische temperaturen die de binnenkant van haar neus bevroren.

      'We?' Hoewel hij wegkeek, terug naar zijn lodge, vulde de nieuwsgierigheid in zijn stem de lucht om hen heen.

      Hij zou het toch wel te weten komen. Coral Canyon was een kleine stad, ook al was het geen nieuw nieuws dat zij en Bailey op Echo Ridge woonden. En Laney schaamde zich nergens meer voor.

      'Ik en mijn dochter,' zei ze. 'Bailey is zes.'

      'Oh.' Hij bracht zijn ogen terug naar de hare. 'Waar is ze nu?'

      'Bij mijn moeder. Daarom was ik....' Ze liet de zin onafgemaakt, het idee om iets persoonlijks met Graham te delen op dit moment een beetje te veel gevraagd. Ze had natuurlijk gehoord dat hij terug was voor de begrafenis. Ze had geen idee gehad dat hij van plan was te blijven.

      En hoewel ze elkaar goed hadden gekend op de middelbare school, dat was nou eenmaal, de middelbare school. Hij was nu negenendertig, en zij zou in maart negenendertig worden.

      'Kom je hier vaak als Bailey weg is?' vroeg hij.

      'Soms,' zei ze. 'Het is fijn om even weg te zijn.' En ze had zelden de gelegenheid om dat te doen. Bailey had veel klusjes, en ze deed de meeste zonder te klagen. Maar ze was nog maar zes en had constant toezicht nodig, net als hun vier honden, twee katten en dertien paarden.

      'Ik weet wat je bedoelt.' Graham staarde omhoog door de kale takken van de bomen naast de hut en flitste haar toen een glimlach toe die te strak leek rond de randen. 'Zal ik je terug naar je huis brengen?'

      'Oh, ik red me wel.' Ze wuifde zijn aanbod weg, het meteen betreurend toen haar hand weer langs haar zij viel.

      'Mag ik je nummer?' vroeg hij.

      Hun blikken kruisten elkaar, en Laneys hart deed een vreemde fladderende pulserende beweging in haar borst.

      'Ik heb een tijdje in de stad gewoond,' zei hij met een lach. 'Ik ben blij dat je zo dichtbij bent. Zou je het erg vinden als ik je af en toe bel als ik hulp nodig heb?'

      Ze kon zich niet één ding voorstellen dat de lange, donkere, knappe en rijke Graham niet zelf kon uitvogelen, maar ze pakte haar telefoon en zei: 'Wat is je nummer?'

      Hij dicteerde het aan haar en ze stuurde hem drie lachende emoji's. 'Nu heb je mijn nummer.' Ze grijnsde toen zijn telefoon pinkte en hij hem uit zijn achterzak haalde. Alleen al het zien hoe hij tikte en veegde met die kleine glimlach op zijn gezicht, liet haar bloed sneller stromen.

      'Nou, ik moet aan het werk,' zei ze. 'Mijn paarden kunnen zichzelf niet voeren.'

      'Het zou fijn zijn als ze dat konden, nietwaar?' Hij lachte, een geluid dat heerlijk was voor al haar zintuigen.

      'Hoeveel paarden heb je?' vroeg ze, terwijl ze in de richting van de weg stapte die terugliep naar het epicentrum van de ranch.

      'Slechts drie,' zei hij. 'Jij?'

      'Dertien.' Ze bereikten de weg voor de hut, met Clearwater op hun hielen. Ze wees naar het zuiden. 'Jouw plek is daar net voorbij en om de bocht.' Ze keek naar het noordoosten. 'Ik zit die kant op.'

      Hij liet zijn blik langs de weg richting Echo Ridge dwalen en zei toen: 'Fijn om je weer te zien, Laney,' voordat hij zich naar het zuiden keerde en de weg afliep. Ze keek hem te lang na, maar zijn lange, in spijkerbroek gehulde benen met die brede schouders gekleed in zwart leer... hij was uitgegroeid tot absoluut de mooiste man die ze ooit had gekend.

      En hij was al prachtig als tiener. Het leek bijna niet eerlijk.

      Zuchtend draaide ze zich om en herinnerde zichzelf eraan dat ze al genoeg te doen had, tientallen taken om haar bezig te houden. Ze hoefde geen man aan de lijst toe te voegen. Oh nee, zeker niet. Dat had ze niet nodig.

      
        
          
            [image: ]
          

        

        * * *

      

      Precies dertig uur waren verstreken voordat Grahams naam op haar telefoonscherm verscheen. Ze draaide de twee hamburgers om die ze voor de lunch aan het bakken was voordat ze de oproep aannam. Ze keek naar Bailey, die aan de keukentafel zat met een kleurboek voor zich, terwijl ze zei: 'Hé.'

      'Hé.' Graham klonk alsof hij een glimlach op zijn gezicht had. 'Ik vraag me af wat jij weet over dermatitis bij paarden.'

      Laney legde een plakje kaas op elke hamburger. 'Wat doet je denken dat je paarden dermatitis hebben?'

      'Ik heb het opgezocht op mijn telefoon.'

      'Wat zegt het dat je moet doen?'

      'Ik heb geen idee. Er staat geen behandeling. Ik weet ook niet hoe het is gebeurd. Kun je komen kijken naar de paarden?' Hij sprak op een toon die haar eigenlijk geen kans gaf om nee te zeggen. Ze vroeg zich af of iemand hem ooit nee zei, en wat hij zou doen als ze dat deden.

      Alsof Laney niet al genoeg te doen had. Maar ze zei toch 'Natuurlijk,' en voegde eraan toe: 'Ik moet gaan.' Ze hing op voordat ze te veel van haar irrationele en verwarrende gevoelens kon verraden. Ze hadden haar gisteravond al veel te lang wakker gehouden, en ze kon ze overdag niet nog meer ruimte in haar gedachten geven.

      'Alsjeblieft, Bay,' zei ze, terwijl ze de hamburgers uit de pan schepte. 'Tijd voor lunch. Ruim die op.'

      Het aardbeienblonde kind begon haar kleurpotloden terug in de doos te doen. 'Is er avocado?'

      'Niet vandaag.' Laney glimlachte naar haar dochter en voegde eraan toe: 'Maar ik heb tomaten en sla, en er zit kaas op de burgers.' Ze legde een broodje op Bailey's bord. 'Maak het zoals je wilt.'

      Laney pakte een zak chips die ze vorige week gedeeltelijk hadden opgegeten en zette die ook op het aanrecht. Ze waren die ochtend naar de kerk in de stad geweest, maar ze had Graham niet gezien. Zijn moeder was er, net als Beau, maar Graham zat niet bij hen. Ze had ook geen bandensporen gezien die van de lodge kwamen en ze vroeg zich af of hij zich zou terugtrekken in Whiskey Mountain Lodge om te werken, of dat hij zijn vaders kantoor zou overnemen in het kleine gebouw waar Springside Energy vanuit opereerde.

      Waarom Graham Whittaker zoveel van haar denkvermogen in beslag nam, was een mysterie voor haar. Ook frustrerend. Dus verbande ze hem terwijl ze mosterd, mayo en ketchup op haar broodje deed, sla en tomaat toevoegde en in haar hamburger beet.

      'Je gaat met mij mee naar de schuur,' herinnerde ze Bailey eraan toen ze hun lunch op hadden. 'Je moet de katten checken, weet je nog? En de buitenhonden. En zorgen dat alle kippen genoeg voer en water hebben.'

      'Oké.' Bailey at maar een paar happen van haar hamburger maar veel chips. Laney had er waarschijnlijk over moeten discussiëren, maar ze had vandaag de energie niet.

      Ze dacht aan Mike, aan waar hij zou kunnen zijn en wat hij zou kunnen doen. Wat het ook was, hij hield zich niet bezig met de rekeningen van een ranch die net iets meer opbracht dan nodig was om te draaien, of met de voedingsbehoeften van zijn dochter.

      'Maandag weer school,' voegde ze eraan toe, alsof Bailey was vergeten wat Laney haar de laatste keer had verteld. 'Terug naar het echte leven.'

      'Ik hou van kerstvakantie,' zei Bailey, met een frons tussen haar wenkbrauwen.

      'Ik ook.' Ze woelde door Bailey's haar en zette haar bord in de gootsteen. 'Kleed je aan. Het is koud buiten.' Ze liep naar de achterdeur en trok haar eigen laarzen aan, gevolgd door haar jas, muts en sjaal. 'Ik ga vandaag de koeien controleren. Blijf in de schuur als je klaar bent met je klusjes, oké?'

      Bailey stemde in, en Laney hielp haar met haar jas en sjaal, ervoor zorgend dat haar dochter geen bevriezing zou oplopen als ze naar buiten gingen.

      Ze trok als laatste haar handschoenen aan en ze stapten het winterweer in. De sneeuw was gestopt, en de lucht was blauw en helder. Maar de zon die op het landschap scheen maakte de dingen alleen maar helder, niet warm. Het was zelfs nog kouder nu het wolkendek was weggetrokken.

      Hun adem dampte voor hen uit terwijl ze de tocht over het achtergazon maakten en de schuren en stallen in liepen.

      'Katten,' herinnerde Laney Bailey. 'Honden. Kippen.'

      'Katten, honden, kippen,' zei Bailey na, en ze ging aan de slag met de twee katten die ze zelf een naam had gegeven. Laney keek toe hoe ze KC, kort voor Kitty Cat, en Meow voerde, de twee zwerfkatten die Bailey in haar slaapkamer had gehouden totdat Laney ze had geroken.

      Met alles wat ze al hadden verloren, kon ze Bailey niet dwingen om ze weg te doen, dus hadden ze een compromis gesloten. Ze konden schuurkatten zijn, muizen vangen en rondrennen op de ranch. Maar ze konden simpelweg niet in huis blijven.

      Laney liet sowieso maar twee van de honden binnen, en ze wierp een blik op de buitenhonden - Georgia en Savannah - op weg naar de achterkant van de schuur. Ze hield echt van haar leven op de ranch, dat deed ze zeker. Maar sommige dagen, vooral midden in de winter, vroeg ze zich af hoe het zou zijn om een man te hebben die naar buiten ging in de kou en de klusjes deed terwijl zij binnen bleef en thee dronk en koekjes bakte.

      Niet dat zij het type vrouw was dat thee dronk en koekjes bakte. Maar ze kende wel vrouwen die dat waren, en ze had nooit het gevoel gehad dat ze bij hen paste. Dat, in combinatie met het feit dat ze zo ver buiten de stad woonde, betekende dat de meeste van haar gesprekken plaatsvonden met Bailey of een koe. Zodra ze naar buiten stapte, dwaalde haar blik naar het zuiden, maar ze kon zelfs geen glimp van de lodge vanaf haar terrein zien.

      Het stond bovenop de heuvel, maar dan weer in een laagte, en de enige keer dat ze zelfs maar wist dat het er was, was wanneer ze er langs reed op weg naar de stad. Toch kon ze nu, wetende dat Graham er woonde, op de een of andere manier zijn aanwezigheid voelen.

      Ze werkte zich door het voeren van de paarden heen, zelfs toen haar handen aanvoelden alsof ze er elk moment af konden vallen en ze vuurrood waren. Tegen de tijd dat ze alle voederbakken van het vee had gecontroleerd en de ijsvorming, de zoutlikstenen en de spruw die bij een paar van haar koeien was opgedoken had aangepakt, begon het daglicht al te vervagen.

      Elke vezel in Laney's lichaam wilde terug naar huis gaan en zich onder een deken nestelen met Bailey, terwijl warme chocolademelk haar van binnenuit verwarmde en er een film op een laag volume voor hen speelde.

      Ze vond Bailey in de schuur, opgekruld bij de twee honden en de tablet die Laney haar liet gebruiken nadat ze haar klusjes had gedaan. 'Kom op, Bay. Ik ben eindelijk klaar.'

      Het meisje keek naar haar op en kwam langzaam overeind. 'Wist je dat de armen van orang-oetans langer zijn dan hun lichaam?' Ze spreidde haar armen uit alsof ze een vliegtuig was. 'Mensen doen dat niet.'

      'Dat wist ik niet,' zei Laney, glimlachend naar de grond terwijl ze hun weg terug naar de boerderij baanden. Eenmaal binnen schoof ze een pizza in de oven en trok ze haar koude en natte kleren uit.

      'Warme chocolademelk?' vroeg ze aan haar dochter, die ook van kleren was gewisseld en nu de honden binnen aan het voeren was.

      'Ja, lekker.' Bailey slenterde naar de bank en ging zitten terwijl Laney door de keuken vloog om de mokken, melk en poeder te pakken. Terwijl de eerste mok in de magnetron draaide, herinnerde ze zich Graham en zijn verzoek om te komen helpen met zijn paarden.

      Een gekreun ontsnapte aan haar keel. Ze kon hem gemakkelijk een berichtje sturen en zeggen dat ze niet kon komen. Maar een deel van haar wilde hem helpen. Het deel dat het grappig vond dat hij dacht dat hij zomaar in de wildernis van Wyoming kon opduiken en een lodge en stallen kon runnen, terwijl hij de afgelopen twee decennia nauwelijks meer dan kerstdiners in Coral Canyon had meegemaakt.

      Uiteindelijk maakte ze de warme chocolademelk af en haalde ze de pizza uit de oven toen de timer afging. Bailey had de tv aangezet, en Laney drukte vluchtig een kus op het voorhoofd van haar dochter. 'Ik moet even iemand gaan helpen,' zei ze. 'Red jij het hier wel?'

      Bailey nam een slokje van haar warme chocolademelk terwijl schuldgevoel sterk door Laney heen trok. Hoewel Bailey pas zes jaar oud was, kon ze wel een half uur alleen zijn.

      'Ik zal de deuren op slot doen, en je hebt Clearwater en Barry hier,' zei ze. 'En de telefoon die oma je heeft gegeven. Bel me als je me nodig hebt. Ik ben net een stukje verderop.'

      Bailey knikte en ging verder met tv-kijken. Laney trok haar laarzen weer aan, hoewel haar voeten protesteerden bij het idee dat ze weer aan het werk zouden gaan.

      Het is voor Graham Whittaker, dacht ze, in de hoop dat haar oude voeten de boodschap zouden begrijpen en gewoon het werk zouden doen.
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      Graham werd zoals gewoonlijk voor zonsopgang wakker. Hij bleef nog een paar minuten in bed liggen, omdat die momenten waarschijnlijk het enige waren wat hij die dag aan rust en stilte zou krijgen. De meeste dagen eigenlijk. Het runnen van Springside Energy was een baan van zeven dagen per week die hij probeerde in zes te proppen zodat hij naar de kerk kon gaan.

      Het runnen van Whiskey Mountain Lodge was minstens zo druk, met de paarden en het land en alles. Dus hij had drie vrouwen in dienst genomen als personeel rond de lodge. Annie kwam maar een paar keer per week schoonmaken, omdat zeventig procent van het huis nog steeds ongebruikt was. Bree had zich in de zomer en tot in de herfst bezig gehouden met zijn gazon, tuinen, zwembad en bomen. Nu de winter weer op de loer lag, had ze gevraagd of ze wat aan de binnenhuisinrichting van het huis mocht doen.

      Graham had rondgekeken in de hal en eindelijk opgemerkt dat, hoewel alles dankzij Annie's inspanningen stofvrij was, er niets persoonlijks in de kamer stond. Geen foto's. Geen bloemstukken. Geen persoonlijke spullen van zijn reizen, zijn voorkeuren, niets.

      Elke kamer in het huis voelde zo aan, alsof het geen persoonlijkheid had. Alsof er een spook van een man woonde.

      Graham had geknikt, wat een stralende glimlach op Bree's gezicht had getoverd. Dus de afgelopen drie weken had ze feestelijke decoraties binnengebracht. Voor Thanksgiving was de hele plek rijkelijk voorzien van kalkoenen, welkomstborden, een herfstkrans en nog veel meer.

      Ze had hem net gevraagd naar kunst, wat hij leuk vond, wat haar budget was en of elke kamer een thema moest hebben. Hij had haar al het geld gegeven dat ze nodig had en haar gevraagd om het huis er simpelweg uit te laten zien alsof iemand erom gaf.

      Graham gaf wel degelijk om de lodge; echt waar. Hij woonde in een grote slaapkamer aan het einde van de gang vanaf de keuken, met een enorm kantoor tussen de twee. Die drie kamers voelde tenminste bewoond aan, en ze namen bijna de hele benedenverdieping in beslag. Hij gebruikte de badkamer, waar Bear sliep, maar het was een tijdje geleden dat hij de wenteltrap op was gegaan naar de kamers daarboven, of naar beneden naar de kelder, waar meer kamers, een speelkamer en een theater zaten.

      Hij zwaaide zijn benen over de rand van het bed en rekte zich uit, terwijl de geur van versgebakken brood zijn neus bereikte. Zijn laatste aanwinst voor Whiskey Mountain Lodge was blijkbaar gearriveerd en druk bezig geweest in de keuken.

      Celia Armstrong was briljant met smaken en kon alles maken wat Graham vroeg. Hij stelde niet veel eisen aan haar, behalve 'iets wat ik niet in de stad kan krijgen'.

      Tenslotte was Coral Canyon een kleine plaats, en hij had al twee keer in elk restaurant gegeten voordat mei aanbrak. Dat was toen hij Celia in dienst nam, daarna Bree, en uiteindelijk Annie toen de werkdruk bij Springside hem dreigde te verpletteren.

      Hij nam even de tijd om zijn leven in Seattle te missen. Hij had daar veertien jaar gewoond en had nog niet in alle restaurants gegeten waar hij wilde eten, laat staan in elk restaurant in de stad. Na elf maanden weg te zijn geweest, kon hij aan dat leven denken zonder boos te worden.

      Dank u daarvoor, bad hij, blij dat de tijd sommige wonden leek te helen. Hij kon zelfs aan Erica denken en alles wat ze had gedaan zonder dat zijn pols in zijn nek bonsde, en dat had veel langer geduurd om te bereiken.

      Hij haalde zijn handen door zijn haar en stond op om te douchen. Per slot van rekening had hij klusjes te doen in de stallen voordat hij aan de slag ging met energiezaken. In de loop van de maanden had hij veel geleerd over paarden, boerderijen en ranches.

      Wanneer er iets was wat hij niet wist, belde hij Laney. Ze kwam hem helpen, soms met haar dochter en soms alleen. En in een wereld waarin Graham zijn bedrijfsbaan, zijn vrienden en zijn hele leven had opgegeven, was het fijn om iemand te hebben die kwam als hij belde.

      In feite was Laney McAllister zeker een van zijn enige vrienden in Wyoming. Zijn broer en moeder woonden in de stad, maar Graham vond het eerlijk gezegd moeilijk om meer dan één keer per maand langs te gaan.

      Hij genoot ervan om druk te zijn, omdat het hem ervan weerhield te veel tijd te hebben om na te denken, zoals hij nu deed. Dus zette hij zijn eenzame bestaan uit zijn hoofd en maakte zich klaar voor de dag.

      Toen hij in de keuken aankwam, grijnsde hij om de uitstalling van warm brood en zelfgemaakte aardbeienjam. 'Celia.' Hij lachte toen ze zich omdraaide van het fornuis. 'Je bent een godsgeschenk.'

      Ze glimlachte naar hem, de rimpels rond haar ogen een welkome aanblik. Haar lach als een balsem voor zijn vermoeide ziel. De oudere vrouw deed hem zo denken aan zijn moeder, en haar in dienst nemen was de beste zet die hij had gedaan sinds hij naar Coral Canyon was gekomen.

      'Het is maar brood, Graham.'

      'En eieren.' Hij wees naar de pan achter haar. Ze draaide zich weer om naar haar roerei, en Graham sneed het uiteinde van een brood af en smeerde er boter en jam op. Een kreun ontsnapte uit zijn keel bij de warmte, de gistachtige smaak van het brood, de zoete jam.

      'Een godsgeschenk,' herhaalde hij met zijn mond vol eten, en Celia schudde haar hoofd. Even later schoof ze de eieren van de pan op een bord en presenteerde ze aan hem.

      'Ik maak die zoetzure gehaktballetjes waar je zo van houdt,' zei ze. 'Zodat ze tot mijn terugkomst meegaan. En ik heb drie van die pizzabodems met rijzende korst waar je zo van houdt in de vriezer gelegd. En Bree komt dit weekend de kerstversieringen doen, aangezien ik mijn zus ga bezoeken.' Ze trok haar wenkbrauwen op alsof ze wilde vragen of Graham zich herinnerde dat ze weg zou zijn.

      Hij was het vergeten, maar hij knikte toch.

      'Omdat ik mijn zus ga bezoeken, heeft Bree beloofd de volgende lading eten te brengen.'

      'Ik kan naar de stad gaan,' zei Graham. 'Ik denk dat ik het wel aankan om weer naar Towers te gaan.'

      Celia lachte en gaf hem een speels tikje op zijn arm. 'Dat ga je mooi niet doen. Niemand zou een dozijn uienringen ter grootte van hun hoofd moeten eten.'

      Graham glimlachte, nam een paar happen van zijn roerei om haar tevreden te stellen en zei: 'Ik moet naar de stal. Bedankt voor het ontbijt, Celia.'

      Ze grijnsde naar hem alsof hij haar zoon was en zei: 'Je werkt te hard.'

      'Als er werk te doen is,' zei hij, zijn standaard antwoord. En er was altijd werk te doen. Hij stapte naar buiten, waar de temperatuur ongeveer tien graden lager was dan de dag ervoor. Nu december was aangebroken, was Graham gewaarschuwd dat hij elke dag sneeuw kon verwachten tot aan Kerstmis.

      De geur van sneeuw hing in de lucht, de toppen van de Tetons waren al bedekt met een wit laagje. Grijze wolken hingen dreigend boven hem, en Graham drukte zijn hoed verder op zijn hoofd en boog zich tegen de wind in op weg naar de stal.

      Alles was bedekt met rijp, en de aanblik ervan zorgde ervoor dat er woede door Grahams aderen stroomde. Maar hij had hiervoor gekozen, en hij kon er niet meer boos om zijn. Niet meer.

      Hij had nog steeds de drie paarden die bij de lodge hoorden - Bolt, Clover en Goldie. Van de drie mocht hij de ruin het liefst, en Bolt was zoals gewoonlijk de eerste die hem begroette. De andere twee paarden raakten langzaam aan hem gewend, en Graham had gelezen dat paarden zeer trouwe dieren konden zijn. Ze hadden duidelijk van hun vorige eigenaar gehouden, en ongeacht hoeveel appels hij voor ze meebracht, Clover en Goldie keken hem nog steeds minachtend aan voordat ze kwamen eten.

      Hij had ze tenminste allemaal bijna een jaar in leven gehouden. Dat op zich was al een grote levensverwezenlijking waar Graham nooit naar had gestreefd. Zijn telefoon ging over en de naam van Sam Buttars verscheen op het scherm.

      Zijn enige andere vriend, en een grijns trok aan Grahams mondhoeken. 'Hé, Sam,' zei hij nadat hij de oproep had beantwoord.

      'Graham, hoe gaat het?'

      'Prima,' zei hij, en voelde zich erg cowboy-achtig. Hij had Sam ontmoet nadat hij had ontdekt dat ze een gezamenlijke vriend hadden in Tucker Jenkins. Tucker had eigenlijk de paardenboerderij in Vermont gekocht waar Sam en zijn broers een paar jaar hadden gewerkt. Ben, de jongste, was er nog steeds, maar de andere drie broers waren vertrokken.

      Sam woonde op de boerderij van zijn vader met zijn vrouw Bonnie en hun twee kinderen. Ze hadden Graham het afgelopen jaar een paar keer uitgenodigd en hij had het altijd naar zijn zin gehad.

      'Bonnie wilde dat je dit weekend kwam eten. Lukt dat?'

      Graham had zijn agenda niet bij de hand, maar dat maakte niet uit. Hij kon tachtig uur per week CEO zijn, en nog eens twintig uur met de paarden en gebouwen bezig zijn. Nu het weer slechter werd, zou er lang niet zoveel te doen zijn op de ranch behalve de paarden in leven houden.

      'Zeker weten,' zei hij. Bonnie was een uitstekende kok, en zijn mond begon al te wateren bij de gedachte aan haar spek-aardappelsoep.

      'Wil je iemand meenemen?' vroeg Sam, met een iets te hoge stem.

      'Wat?' Het woord ontplofte uit Grahams mond.

      'Bonnie dwong me het te vragen,' siste Sam in de telefoon. 'Ze zegt dat het niet goed voor je is om de hele tijd in je eentje in die lodge opgesloten te zitten.'

      'Ik zit niet in mijn eentje,' zei hij, terwijl hij naar de hooivork reikte. 'Celia is hier twee keer per week. Annie ook. En Bree komt dit weekend om de plaats klaar te maken voor de feestdagen.' En zijn hele familie had toegezegd met Kerstmis naar Whiskey Mountain te komen. Hoewel het nog drie weken duurde, danste er een opgewonden gevoel door Grahams borst bij de gedachte aan een paar dagen samen met al zijn broers en zijn moeder.
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